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I

(Acts whose publicatibn is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EC) No 891/95
of 21 April 1995

concerning the stopping of fishing for salmon by vessels flying the flag of
Finland

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, ’

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2847/93
of 12 October 1993 establishing a control system appli-
cable to the common fisheries policy ('), and in particular
Article 21 (3) thereof,

Whereas Council Regulation (EC) No 3370/94 of 20
December 1994 allocating, for 1995, catch quotas between
Member States for vessels fishing in Latvian waters (%),
provides for salmon quotas for 1995 ;

Whereas, in order to ensure compliance with the provi-
sions relating to the quantitative limitations on catches of
stocks subject to quotas, it is necessary for the Commis-
sion to fix the date by which catches made by vessels
flying the flag of a Member State are deemed to have
exhausted the quota allocated ;

Whereas, according to the information communicated to
the Commission, catches of salmon in the waters of ICES
division III d (Latvian waters) by vessels flying the flag of
Finland or registered in Finland have reached the quota

allocated for 1995; whereas Finland has prohibited
fishing for this stock as from 11 March 1995 ; whereas it
is therefore necessary to abide by that date,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Catches of salmon in the waters of ICES division III d
(Latvian waters) by vessels flying the flag of Finland or
registered in Finland are deemed to have exhausted the
quota allocated to Finland for 199S5.

Fishing for salmon in the waters of ICES division III d
(Latvian waters) by vessels flying the flag of Finland or
registered in Finland is prohibited, as well as the reten-
tion on board, the transhipment and the landing of such
stock captured by the abovementioned vessels after the
date of application of this Regulation.

Article 2

This Regulation 'sha;ll enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

It shall apply with effect from 11 March 1995.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 April 1995.

() OJ No L 261, 20. 10. 1993, p. 1.
() OJ No L 363, 31. 12. 1994, p. 90.

For the Commission
Emma BONINO

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 892/95
of 24 April 1995

providing for the grant of compensation to producers’ organizations in respect
of tuna delivered to the canning industry during the period 1 January to 31
March- 1994

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3759/92
of 17 December 1992 on the common organization of the
market in fishery and aquaculture products ('), as last
amended by Regulation (EC) No 3318/94 (3, and in parti-
cular Article 18 (8) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the unit of account and the
conversion rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy(®), as last amended by
Council Regulation (EC) No 150/95 (), and in particular
Articles 12 and 13 (1) thereof,

Whereas the compensation referred to in Article 18 of
Regulation (EEC) No 3759/92 is granted, under certain
conditions, to Community tuna producers’ organizations
in respect of tuna delivered to the camning industry
during the calendar quarter for which prices were
recorded, where both the average quarterly price recorded
on the Community market and the free-at-frontier price
plus any applicable countervailing charge are lower than
93 % of the Community producer price for the product
in question ;

Whereas examination of the situation of the Community
market has shown that for one species of the product in
question, for the period 1 January to 31 March 1994, both
the average quarterly market price and the free-at-frontier
price referred to in Article 18 of Regulation (EEC) No
3759/92 were lower than 93 % of the Community
producer price in force as laid down in Commission
Regulation (EC) No 281/94 of 8 February 1994 adjusting
the prices fixed in ecus in the fishery products sector for
the 1994 fishing year as a result of the monetary realign-
ments (°) ;

Whereas the quantities eligible for compensation, within
the meaning of Article 18 (2) of Regulation (EEC) No
3759/92, may not under any circumstances exceed, for the

() OJ No L 388, 31. 12. 1992, p. 1.
() OJ No L 350, 31. 12. 1994, p. 15.
() OJ No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
() OJ No L 22, 30. 1. 1995, p. 1.
() OJ No L 37, 9. 2. 1994, p. .

quarter concerned, the limits laid down in paragraph 4 of
that Article ;

Whereas during the quarter concerned the quantities sold
and delivered to the canning industry established in
Community customs territory were higher overall than
62,8 % of the quantities of tuna used by the industry
during the same quarter and, for yellowfin tuna weighing

“more than 10 kg, more than 110 % of those sold and

delivered during the same quarter of the fishing years
1984 to 1986 ; whereas since these quantities exceed the
limit set by the third indent of Article 18 (4) of Regula-
tion (EEC) No 3759/92 for yellowfin tuna weighing over
10 kg, the total quantities of those products eligible for
compensation should therefore be limited and allocated
between the producers’ organizations concerned in
proportion to their respective outputs during the same
quarter of the 1984 to 1986 fishing years;

Whereas the granting of compensation for the product in
question should therefore be decided for the period 1
January to 31 March 1994 ;

Whereas Article 9 of Commission Regulation (EEC) No
2381/89 (%) stipulates that the agricultural conversion rate
applicable to the compensatory allowance for tuna for
canning shall be that in force on the day the product is
sold ; whereas the agricultural conversion rate for the
period 1 October to 31 December 1993. is, pursuant to
Commission Regulation (EEC) No 1209/93 (), affected by
a correcting factor of 1,207509 ; whereas this must be
taken into account in the compensation rate set;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fishery Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The compensatory allowance referred to in Article 18 of
Regulation (EEC) No 3759/92 shall be granted for the
period 1 January to 31 March 1994 in respect of the
following tuna weighing more than 10 kg:

() OJ No L 225, 3. 8. 1989, p. 33. .
() OJ No L 122, 18. 5. 1993, p. 41.
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(ECU/tonne)

Maximum allowance
(application of first and second indents
of Article 18(3

Product )
of Regulation (EEC) No 3759/92)

Yellowfin tuna larger than
10 kg 17

Article 2

1.  The total quantities on which the allowance may be
granted are :

— Yellowfin tuna larger than 10 kg: 24 780 tonnes.

2. The allocation of these total quantities among the
producers’ organizations concerned is specified in the
Annex hereto.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 April 1995.

For the Commission
Emma BONINO

Member of the Commission

ANNEX

Allocation among producers’ organizations of the quantities of tuna which may qualify for compensation for
the period 1 January to 31 March 1994 in accordance with Article 18 (5) of Regulation (EEC) No 3759/92,

with quantities per compensation percentage band :

— Yellowfin tuna larger than 10 kg

(tonnes)
Quantities eligible
Producers’ organization 100 % (Article 18 (5), | 95 % (Article 18 (5), 90 % (Article 18 (5), | . quf;:;‘;‘ies
first second third
indent) indent) indent)
Organizacién de Productores Asociados de 5138 514 664 6316
Grandes Congeladores (OPAGAC)
Organizacion de Productores de Ténidos | 8 327 833 675 9 835
Congelados (OPTUC)
Organisation de producteurs de thon congelé 8629 0 0 8 629
(ORTHONGEL)
Total quantities 22 094 1347 1339 24780
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COMMISSION REGULATION (EC) No 893/95
of 24 April 1995

providing for the grant of compensation to producers’ organizations in respect
of tuna delivered to the canning industry during the period 1 April to 30 June

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, '

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3759/92
of 17 December 1992 on the common organization of the
market in fishery and aquaculture products ('), as last
amended by Regulation (EC) No 3318/94 (¥, and in parti-
cular Article 18 (8) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the unit of account and the
conversion rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (%), as last amended by Regu-
lation (EC) No 150/95 of 30 January 1995 (%, and in
particular Articles 12 and 13 (1) thereof,

Whereas the compensation referred to in Article 18 of
Regulation (EEC) No 3759/92 is granted, under certain
conditions, to Community tuna producers’ organizations
in respect of quantities of tuna delivered to the canning
industry during the calendar quarter for which prices were
recorded, where both the average quarterly price recorded
on the Community market and the free-at-frontier price
plus any applicable countervailing charge are lower than
93 % of the Community producer price for the product
in question ;

Whereas examination of the situation of the Community
market has shown that for two species of the product in
question, for the period 1 April to 30 June 1994, both the
average quarterly market price and the free-at-frontier
price referred to in Article 18 of Regulation (EEC) No
3759/92 were lower than 93 % of the Community
producer price in force as laid down in Commission
Regulation (EC) No 281/94 of 8 February 1994 adjusting
the prices fixed in ecus in the fishery products sector for
the 1994 fishing year as a result of the monetary realign-
ments (%) ;

Whereas the quantities eligible for compensation, within
the meaning of Article 18 (2) of Regulation (EEC) No
3759/92, may not under any circumstances exceed, for the

() OJ No L 388, 31. 12. 1992, p. 1.
) OJ No L 350, 31. 12. 1994, p. 18.
() OJ No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
() OJ No L 22, 30. 1. 1995, p. 1.
() OJ No L 37, 9. 2. 1994, p. S.

quarter concerned, the limits laid down in paragraph 4 of
that Article ;

Whereas during the quarter concerned the quantities sold
and delivered to the canning industry established in
Community customs territory were higher overall than
62,8 % of the quantities of tuna used by the industry
during the same quarter and, for yellowfin tuna weighing
more than 10 kg, more than 110 % of those sold and
delivered during the same quarter of the fishing years
1984 to 1986 ; whereas since these quantities exceed the
limit set by the first indent of Article 18 (4) of Regulation
(EEC) No 3759/92 for bigeye tuna and by the third
indent of that Article for yellowfin tuna weighing over 10
kg, the total quantities of those products eligible for
compensation should therefore be limited and allocated
between the producers’ organizations concerned in
proportion to their respective outputs during the same
quarter of the 1984 to 1986 fishing years;

Whereas the granting of compensation for the product in
question should therefore be decided for the period
1 April to 30 June 1994;

Whereas Article 9 of Commission Regulation (EEC) No
2381/89 (°) stipulates that the agricultural conversion rate
applicable to the compensatory allowance for tuna for
canning shall be that in force on the day the product is
sold ; whereas the agricultural conversion rate for the
period 1 October to 31 December 1993 is, pursuant to
Commission Regulation (EEC) No 1209/93 (°), affected by
a correcting factor of 1,207509 ; whereas this must be
taken into account in the compensation rate set;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fishery Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The compensatory allowance referred to in Article 18 of
Regulation (EEC) No 3759/92 shall be granted for the
period 1 April to 30 June 1994 in respect of the following
products :

() OJ No L 225, 3. 8. 1989, p. 33.
() O No L 122, 18. 5. 1993, p. 41.
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(ECUftonne)

. Maximum allowance
(application of first and second indents

Product of Article 18 (3)

of Regulation (EEC) No 3759/92)

Yellowfin tuna larger than
10 kg 51

Bigeye tuna 57

Article 2

1. The total quantities on which the allowance may be
granted are :

— Yellowfin tuna larger than 10 kg: 27 104 tonnes,
— Bigeye tuna: 1440 tonnes.

2. The allocation of these total quantities' among the
producers’ organizations concerned is specified in the
Annex hereto.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation_ shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 April 1995.

For the Commission
Emma BONINO

Member of the Commission
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Allocation among producers’ organizations of the quantities of tuna which may qualify for compensation for
the period 1 April to 30 June 1994 in accordance with Article 18 (5) of Regulatlon (EEC) No 3759/92, with

ANNEX

quantities per compensation percentage band :

— Yellowfin tuna larger than 10 kg

(tonnes)
Quantities eligible
Producers’ organization Total
100 % (Article 18 (S5), | 95 % (Article 18 (5), | 90 % (Article 18 (5), quantities
first indent) second indent) third indent)
Organizacién de Productores Asociados de 5720 572 1995 8 287
Grandes Congeladores (OPAGAC)
Organizacién de Productores de Ténidos 8902 890 1992 11784
Congelados (OPTUC)
Organisation de producteurs de thon congelé 7033 0 0 7033
(ORTHONGEL) ‘
Total quantities 21 655 1462 3987 27 104
— Bigeye tuna
(tonnes)
Quantities eligible
Producers’ organization Total
100 % (Article 18 (5), | 95 % (Article 18 (5), | 90 % (Article 18 (5), quantities
first indent) second indent) third indent)
Organizacién de Productores ‘Asociados de 576. 0 0 576
Grandes Congeladores (OPAGAC)
Organizacibn de Productores de Tinidos 23 2 362 387
Congelados (OPTUC)
Organisation de producteurs de thon congelé 10 0 0 10
* (ORTHONGEL)
Associagio de produtores de Atum e Simi- 443 0 0 443
lares dos Acores (APASA)
Cooperativa de pesca da Arquipélago da 2 0 0 2
Madeira (COOPESCAMADEIRA)
Organizacién de Productores de Ténidos y 22 0 0 22
Pesca fresca de Lanzarote (OPP 42)
Total quantities 1076 2 362 1 440
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COMMISSION REGULATION (EC) No 894/95
of 24 April 1995

amending Commission Regulation (EC) No 3144/94 opening and providing for
the administration of Community tariff quotas for certain agricultural products
originating in the African, Caribbean and Pacific States (ACP)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 715/90 of
5 March 1990 on the arrangements applicable to agricul-
tural products and certain goods resulting from the
processing of agricultural products originating in the
African, Caribbean and Pacific States (ACP) or in the
overseas countries and territories (OCTs)('), as last
amended by Regulation (EC) No 2484/94 (%), and in parti-
cular Article 27 thereof,

Whereas, by Regulation (EC) No 3144/94(), the
Commission opened Community tariff quotas, with
reduced duty, for certain agricultural products ; whereas a
discrepancy has been found between the additional rates

shown in the table in Regulation (EC) No 3144/94 and
those in the combined nomenclature; whereas this
amendment is applicable with effect from 1 January
1995 ; whereas it seems necessary to amend this Regula-
tion ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are

in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fruit and Vegetables,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The table in Regulation (EC) No 3144/94 is replaced by
the following table :

Order Taric e Vol Rate of d
No CN code subdivision Description (tgnl:::.lse) ) ("o/o) =
09.1610 0808 10 10 Apples, fresh from 1 January 1 000 4,5 MIN 0,2 ECU/100 kg/net
to 31 December 1995
0808 10 51 4 MIN 1,1 ECU/100 kg/net
0808 10 53 4 MIN 1,1 ECU/100 kg/net
0808 10 59 4 MIN 1,1 ECU/100 kg/net
0808 10 61 3 MIN 0,7 ECU/100 kg/net
0808 10 63 3 MIN 0,7 ECU/100 kg/net
0808 10 69 3 MIN 0,7 ECU/100 kg/net
0808 10 71 *10 27
*20 29 + 1 ECU/100 kg/net
*30 29 + 2 BCU/100 kg/net
*40 29 + 3 ECU/100 kg/net
*50 29 + 4 ECU/100 kg/net
*60 2,9 + 28,7 ECU/100 kg/net
0808 10 73 *10 2,7
20 29 + 1 ECU/100 kg/net
*30 29 + 2 ECU/100 kg/net
40 2,9 + 3 ECU/100 kg/net
*50 2,9 + 4 ECU/100 kg/net
*60 2,9 + 28,7 ECU/100 kg/net
0808 10 79 *10 2,7
*20 29 + 1 ECU/100 kg/net
*30 2,9 + 2 ECU/100 kg/net
*40 29 + 3 ECU/100 kg/net
*50 29 + 4 ECU/100 kg/net
*60 2,9 + 28,7 ECU/100 kg/net

(") OJ No L 84, 30. 3. 1990, p. 85.
() OJ No L 265, 15. 10. 1994, p. 3.
() OJ No L 332, 22. 12. 1994, p. 17.
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Ord Taric - Volume Rate of dul
No:)e ' CN code subd?vision Description (tonnes) (%) gl
09.1610 0808 1092 *10 6,6
(cont’d) *20 6,7 + 1 ECU/100 kg/net
*30 6,7 + 2 ECU/100 kg/net
*40 6,7 + 3 ECU/100 kg/net
*50 6,7 + 4 ECU/100 kg/net
*60 6,7 + 28,7 ECU/100 kg/net
0808 10 94 *10 6,6
*20 ' 6,7 + 1 ECU/100 kg/net
*30 6,7 + 2 ECU/100 kg/net
40 6,7 + 3 ECU/100 kg/net
*50 6,7 + 4 ECU/100 kg/net
*60 6,7 + 28,7 ECU/100 kg/net
0808 10 98 *10 6,6
*20 -| 67 + 1 ECU/100 kg/net
30 . 6,7 + 2 ECU/100 kg/net
“40 . 6,7 + 3 ECU/100 kg/net
*50 6,7 + 4 ECU/100 kg/net
*60 6,7 + 28,7 ECU/100 kg/net
09.1612 0808 20 10 Pears, fresh from 1 January to 1000 4,5 MIN 0,2 ECU/100 kg/net
31 December 1995
0808 20 31 _ 5 MIN 0,7 ECU/100 kg/net
0808 20 37 2,5 MIN 1 ECU/100 kg/net
0808 20 41 *11 2,5 MIN 1 ECU/100 kg/net
*19
*51 2,3 MIN 0,9 ECU/100 kg/net
59
0808 20 47 *11 2,3
*19
*21 24 + 1 ECU/100 kg/net
*29
*31 2,4 + 2,1 ECU/100 kg/net
*39 _
*41 ) 24 + 3,1 ECU/100 kg/net
49
*51 24 + 4,1 ECU/100 kg/net
*59 .
*61 : 2,4 + 28,7 ECU/100 kg/net
*69
0808 20 51 11 46
*19
*21 48 + 1 ECU/100 kg/net
*29
" *31 4,8 + 2,1 ECU/100 kg/net
*39
*41 4,8 + 3,1 ECU/100 kg/net
*49
*51 48 + 4,1 ECU/100 kg/net
*59
*61 ' 4,8 + 28,7 ECU/100 kg/net
*69
0808 20 57 *11 6,3
*19
*21 63 + 0,9 ECU/100 kg/net
29 ,
*31 6,3 + 1,7 ECU/100 kg/net
*39
*41 6,3 + 2,6 ECU/100 kg/net
“49
*51 6,3 + 3,5 ECU/100 kg/net
*59
*61 6,3 + 28,7 ECU/100 kg/net
*69
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Order Taric . Volume Rate of du
No CN code subdivision Description (tonnes) Y

09.1612 0808 20 67 *11 6,3

(cont’d) *19
*21 6,3 + 1,1 ECU/100 kg/net
*29
*31 6,3 + 2,2 ECU/100 kg/net
*39
*41 6,3 + 3,4 ECU/100 kg/net
*49
51 6,3 + 4,5 ECU/100 kg/net
*59
*61 6,3 + 28,7 ECU/100 kg/net
*69

09.1615 ex 08061015 — — — — other: 400 0

ex 0806 10 29 (1)

— seedless  table
grapes :

— from 1 Ja-

nuary to 31

December
1995

(') CN code from 1 January 1995..

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day following its publication in the Official
Journal of the European Communities.

It is applicable from 1 January 1995.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 April 1995.

For the Commission

Mario MONTI

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 895/95
of 24 April 1995

amending Commission Regulation (EC) No 3147/94 opening and providing for
the administration of Community tariff quotas for certain agricultural products
originating in the African, Caribbean and Pacific States (ACP)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 113 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 715/90 of
5 March 1990 on the arrangements applicable to agricul-
tural products and certain goods resulting from the
processing of agricultural products originating in the
African, Caribbean and Pacific States (ACP)(!), as last
amended by Regulation (EC) No 2484/94 (%), and in parti-
cular Article 27 thereof,

Whereas pursuant to Regulation (EC) No 2763/94 (%), as
amended by Commission Regulation (EC) No 3147/94 (¥,
the Commission opened duty-free or reduced-duty
Community tariff quotas for certain agricultural products
for including fresh or chilled tomatoes, other than cherry
tomatoes, of CN codes ex 07020015, 070200 20,

0702 00 45, 0702 00 50 ; whereas a discrepancy has been
found between the additional rates in the table in Regula-
tion (EC) No 3147/94 and those in the combined nomen-
clature ; whereas this amendment is applicable from
1 January 1995 ; whereas it seems necessary to amend
this Regulation ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fruit and Vegetables,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1 '

The table in Regulation (EC) No 3147/94 is replaced by
the following table :

Order Taric .. Volume Rate of dul
No CN code subdivision Description (tonnes) (%) v
‘09.1601 07020015 *19 Tomatoes, other than the cherry 2000 4,2
tomatoes, fresh or refrigerated from
15 November to 30 April of next year
*29 42+18 ECU/100 kg/net
*39 4,2+3,6 ECU/100 kg/net
*49 4,2+ 54 ECU/100 kg/net
*59 4,2+73 ECU/100 kg/net
*69 4,2+36 ECU/100 kg/net
0702 00 20 *13 42
*63
*17 4,2+2,4 ECU/100 kg/net
*67
*23 4,2+4,8 ECU/100 kg/net
*73
*27 42+7,1 ECU/100 kg/net
*77
"33 4,2+9,5 ECU/100 kg/net
"83
"37 4,2436 ECU/100 kg/net
*87

() OJ No L 84, 30. 3. 1990, p. 85.

(@ OJ No L 265, 15. 10. 1994, p. 3.
() O] No L 294, 15. 11. 1994, p. 6.
() OJ No L 332, 22. 12. 1994, p. 26.
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Ord Taric . Volume Rate of du
No CN code | gpdivision Description (tonnes) (%) v

09.1601 0702 00 45 *12 4,2

(cont'd) *32
*52
*14 . 4,2+1,4 ECU/100 kg/net
*34
*54
*17 42+28 ECU/100 kg/net
*37
*57
22 4,2+4,1 ECU/100 kg/net
*42
"62
*24 4,2+5,5 BECU/100 kg/net
"44 ‘ ' :
*64 ‘
~27 4,2+36 ECU/100 kg/net
*47
*67

07020050 | - *19 ' 4,2
*29 4,2+1,5 ECU/100 kg/net
*39 4,2+3 ECU/100 kg/net
49 4,2+44 ECU/100 kg/net
*59 _ 42+59 ECU/100 kg/net
*69 4,2+ 36 ECU/100 kg/net’
Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal
of the European Communities.

It is applicable from 1 January 1995.

This Regulation shall be binding in its entirety and directlyb applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 24 April 1995.

For ibe Commission
Mario MONTI

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 896/95
of 24 April 1995

amending Commission Regulation (EC) No 1280/94 opening and providing for
the administration of Community tariff quotas for certain agricultural products
originating in the African, Caribbean and Pacific States (ACP)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 113 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 715/90 of
5 March 1990, on the arrangements applicable to agricul-
tural products and certain goods resulting from the
processing of agricultural products originating in the
African, Caribbean and Pacific States (ACP)(!), as last
amended by Regulation (EC) No 2484/94 (3, and in parti-
cular Article 27 thereof,

Whereas, by Regulation (EC) No 1280/94 (), the
Commission applied duty-free reference quantities to
certain agricultural products; whereas following the
Uruguay Round negotiations, certain combined nomen-
clature codes have been amended ; whereas, by virtue of
Regulation (EC) No 2484/94, seedless table grapes are

included among the products to which reference quanti-
ties apply; whereas the amendments in question are

. applicable from 1 February until 31 March for seedless

table grapes and from 1 January 1995 for other products ;
Whereas it is necessary to amend this Regulation accord-

ingly ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fruit and Vegetables,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The table of the Annex shown in Regulation (EC) No
1280/94 is to be replaced by the following table :

(tonnes)

Order Taric i . Reference

No CN code code Description Period quantities
‘12,0030 ex 07049090 | 0704 90 90°92 | Cabbages, fresh or chilled 1.11 to 31.12.1995 1000
12.0050 ex 07051110 | 07051110°23 | Iceberg lettuce, (Lactuca sativa L, var. 1.7 to 31.10.1995 1000

capitata L)
12.0060 ex 07091030 | 070910 30°80 | Globe artichokes fresh or chilled 1.10 to 31.12.1995 1000
0709 10 40 ’

12.0080 ex 08091010 | 0809101010 | Apricots, fresh 1.9.1994 to 30. 4.1995 2000

0809 10 50”30
0809 10 50°70

0809 20 11°10
0809 20 19"11
"19

ex 0809 10 50

12.0090 ex 08092011
ex 08092019

0809 20 71* 50
0809 20 79°51
*59

08093011710
0809 30 19°10
0809 30 51°80

ex 08092071
ex 0809 2079

12.0100 ex 08093011
ex 08093019
ex 0809 30 51

ex 08093059 | 0809 30 59°80
12.0110 ex 08094010 | 0809401010 | Plums, fresh
ex 08094040 | 0809 40 40°80

12,0120 ex 08061029 | 0806102921

Cherries, fresh

Peaches (including nectarines, fresh)

Seedless table grapes

1.11.1994 to 31.3.199§ 2000

1.12.1994 to 31. 3.1995 2000

15.12.1994 to 31.3.1995 2000

1.2 to 31.3.1995 100°

() OJ No L 84, 30. 3. 1990, p. 85.
() OJ No L 265, 15. 10. 1994, p. 3.
() O] No L 140, 3. 6. 1994, p. 10.
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Article 2

This. Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Offmal Journal
of the European Communities.

It shall apply from 1 February 1995 for grapes of order No 12.0120 and from 1 January

1995 for other products.

This Regulation shall be binding in its entlrety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 24 April 1995.

For the Commission
Mario MONTI

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 897/95
of 24 April 1995
fixing the export refunds on pigmeat

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2759/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in pigmeat ('), as last amended by the Act of
Accession of Austria, Finland and Sweden and by Regula-
tion (EC) No 3290/94 (%), and in particular the first
sentence of Article 15 (5) thereof, '

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2768/75
of 29 October 1975 laying down general rules for granting
export refunds on pigmeat and criteria for fixing the
amount of such refunds (°), and in particular Article 5 (1)
thereof, »

Whereas Article 15 of Regulation (EEC) No 2759/75
provides that the difference between prices on the world
market for the products listed in Article 1 (1) of that
Regulation and prices for these products within the
Community may be covered by an export refund;

Whereas it follows from applying these rules and criteria
to the present situation on the market in pigmeat that the
refund should be fixed as set out below;

Whereas facilities exist at present for the export of pigs
falling within CN codes 0103 91 10 and 0103 9219 and
certain products falling within CN code 0203 ; whereas a
refund should be fixed for these products taking particular
account of the conditions of competition for Community
exporters on world markets ;

Whereas, in the case of products falling within CN codes
0210 19 51 and 0210 19 81, the refund should be limited
to an amount which takes account of the qualitative
characteristics of each of the products falling within these
codes and of the foreseeable trend of production costs on
the world market; whereas it is important that the
Community should continue to take part in international
trade in the case of certain typical Italian products falling
within CN code 021091 81 ;

Whereas, because of the conditions of competition in
certain third countries, which are traditionally importers
of products falling within CN codes 1601 00 and 1602,

() OJ No L 282, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 349, 31. 12. 1994, p. 105.
() O] No L 282, 1. 11. 1975, p. 39.

the refund for these products should be fixed so as to take
this situation into account ; whereas steps should be taken
to ensure that the refund is granted only for the net
weight of the edible substances, to the exclusion of the
net weight of the bones possibly contained in the said
preparations ;

Whereas, since economically significant quantities of
other pigmeat products are not being exported at present,
there is no need to fix a refund for these products;

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 2768/75
provides that the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary to
vary the refund on the products listed in Article 1 (1) of
Regulation (EEC) No 2759/75 according to destination ;

Whereas the refunds should be fixed taking account of
the amendments to the refund nomenclature established
by Commission Regulation (EEC) No 3846/87 (), as last
amended by Regulation (EC) No 836/95(°);

Whereas Council Regulation (EEC) No 990/93 (¥ prohi-
bits trade between the European Community and the
Federal Republic of Yugoslavia (Serbia and Montenegro) ;
whereas this prohibition does not apply in certain situa-
tions as comprehensively listed in Articles 2, 4, 5 and 7
thereof ; whereas account should be taken of this fact
when fixing the refunds;

Whereas the Management Committee for Pigmeat has not
delivered an opinion within the time limit set by its
chairman,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The list of products on which the export refund specified
in Article 15 of Regulation (EEC) No 2759/75 is granted
and the amount of the refund shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2
This Regulation shall enter into force on 25 April 1995.

() OJ No L 366, 24. 12. 1987, p. 1.
() OJ No L 88, 21. 4. 1995, p. 1.
(9 OJ No L 102, 28. 4. 1993, p. 14.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 24 April 1995.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission

ANNEX

to the Commission Regulation of 24 April 1995 fixing the export refunds on pigmeat

(ECU/100 kg net weight) (ECU/100 kg net weight)
i cote | Doioion | pmom, i ol | Doimien | Amom,

0103 91 10 000 01 0,00 0210 19 40 100 T 0,00
0103 92 19 000 01 0,00 0210 19 51 100 01 0,00
0203 11 10 000 01 22,00 0210 19 51 310 01 0,00
02031211 100 01 22,00 0210 19 81 100 01 85,00
02031219 100 01 22,00 0210 19 81 300 01 66,00
0203 19 11 100 01 22,00 : 1601 00 10 100 01 8,00
020319 13100 o1 22,00 1601 00 91 100 -0 30,00
020319 15100 01 14,00 1601 00 99 100 01 18,00 -
020319 55120 01 ‘ 0,00 1602 10 00 000 01 0,00
0203 19 55 190 - 01 0,00 1602 20 90 100 01 8,00
0203 19 55 311 o1 0,00 ‘ 1602 41 10 100 01 0,00
0203 19 55 39} o1 0.00 1602 41 10 210 01 54,00
0203 21 10 000 o1 22,00 iggi :; :g ‘:'zg gi 0,00
02032211100 o1 2200 1602 4210 210 01 42’22
0203 22 19 100 01 22,00 /

1602 42 10 290 01 0,00
0203 25 11 100 o 22,00 160249 11 110 01 0,00
0203 29 13 100 01 22,00 160245 11 198 o1 8,00
0203 2915100 01 14,00 160249 13 110 01 0,00
0203 25 55120 0 0,00 16024913190 | - 01 0,00
020329 55190 o 0,00 160249 15110 01 0,00
0203 29 55 311 01 0,00 160249 15 190 01 0,00
0203 29 55 391 o 0,00 160249 19 110 01 0,00
021011 11 100 01 0,00 ‘ 1602 49 19 190 01 21,00
02101131110 01 85,00 1602 49 30 100 01 . 6,00
021011 31 910 01 66,00 1602 49 50 100 01 : 0,00
02101211 100 01 0,00 1602 90 10 100 01 0,00
02101219 100 01 18,00 1902 20 30 100 .ot 0,00

(') The destinations are as follows :
01 All third countries.

NB: The product codes and the footnotes are defined in amended Commission Regulation (EEC) No 3846/87.




No L 92/16

Official Journal of the European Communities

25. 4. 95

COMMISSION REGULATION (EC) No 898/95
of 24 April 1995

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector ('), as last amended by Regula-
tion (EC) No 283/95 (), and in particular Article 16 (8)
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the unit of account and the
conversion rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (), as last amended by Regu-
lation (EC) No 150/95(%), and in particular Article S5
thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw sugar
were fixed by Commission Regulation (EC)
No 1957/94 (%), as last amended by Regulation (EC) No
885/95 (9,

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Commission Regulation (EC) No 1957/94 to

the information known to the Commission that the levies
at present in force should be altered to the amounts set
out in the Annex hereto;

Whereas, in order to make it possible for the levy arrange-
ments to function normally, the representative market
rate established during the reference period from 21 April
1995, as regards floating currencies, should be used to
calculate the levies,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 16 (1) of Regula-
tion (EEC) No 1785/81.shall be, in respect of white sugar
and standard quality raw sugar, as set out in the Annex
hereto.

Article 2
This Regulation shall enter into force on 25 April 1995.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 April 1995.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
) OJ No L 34, 14. 2. 1995, p. 3.
%) OJ No L 387, 31. 12, 1992, p. 1.
() OJ No L 22, 31. 1. 1995, p. 1,
() OJ No L 198, 30. 7. 1994, p. 88.
() O] No L 91, 22. 4. 1995, p. 24.

For the Commission
Pranz FISCHLER

Member of the Commission



25. 4. 95

Official Journal of the European Communities

No L 92/17

to the Commission Regulation of 24 April 1995 fixing the import levies on white sugar and

(ECU/100 kg)
CN code Levy ()
1701 11 10 39,59 ()
1701 11 90 39,59 (')
1701 1210 39,59 (")
1701 1290 39,59 (")
1701 91 00 51,20
170199 10 51,20
1701 99 90 51,20 (%)

(') The levy applicable is calculated in accordance with the provisions of Article 2 or 3 of Commission Regulation
(EEC) No 837/68 (O] No L 151, 30. 6. 1968, p. 42), as last amended by Regulation (EEC) No 1428/78 (OJ No L

171, 28. 6. 1978, p. 34).

() In accordance with Article 16 (2) of Regulation (EEC) No 1785/81 this amount is also applicable to sﬁgar
obtained from white and raw sugar containing added substances other than flavouring or colouring matter.

(*) No import levy applies to OCT originating products according to Article 101 (1) of Decision 91/482/EEC.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 899/95
of 24 April 1995

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Eurbpean
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1766/92
of 30 June 1992 on the common organization of the
market in cereals (*), as last amended by the Act of Acces-
sion of Austria, Finland and Sweden, and in particular
Articles 10 (5) and 11 (3) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the unit of account and the
conversion rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (%), as last amended by Regu-
lation (EC) No '150/95 (),

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye flour,
and wheat groats and meal were fixed by Commission
Regulation (EC) No 502/95 (¥) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, in order to make it possible for the levy arrange-
ments to function normally, the representative market

rate established during the reference period from 21 April
1995, as regards floating currencies, should be used to
calculate the levies;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EC) No 502/95 to today’s offer
prices and quotations known to the Commission that the
levies at present in force should be altered to the amounts
set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in

" Article 1 (1) (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No

1766/92 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 25 April 1995.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 April 1995.

() OJ No L 181, 1. 7. 1992, p. 21.
() OJ No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
() O] No L 22, 31. 1. 1995, p. 1.
() O] No L 50, 7. 3. 1995, p. 15.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 24 April 1995 fixing the import levles on cereals and on
wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/ronne)

CN code Third countries (%)
0709 90 60 . 11517 () ¢)
071290 19 11517 () ¢)
1001 10 00 60,05 (") () (")
1001 90 91 ] 112,95
1001 90 99 112,95 ) (")
1002 00 00 . 142,52 (%)
100300 10 113,78
1003 00 90 113,78 ()
1004 00 00 115,27
100510 90 11517 () ¢)
1005 90 00 11517 () ¢)
1007 00 90 118,27 (%
1008 10 00 58,14 (°)
1008 20 00 63,76 () ¢)
1008 30 00 0 0
'1008 90 10 , 0
1008 90 90 0
1101 00 11 201,53 ¢)
1101 00 15 201,53 ()
1101 00 90 201,53 ()

v 110210 00 : 245,15
110311 10 134,65
110311 90 228,93
110710 11 214,19
110710 19 163,36
1107 10 91 215,67 (1%
1107 10 99 164,47 ()

1107 20 00 189,50 (%)

(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the Community, the
levy is reduced by ECU 0,7245/tonne.

(3 In accordance with Regulation (EEC) No 715/90 the levies are not applied to products imported directly into
the Prench overseas departments, originating in the African, Caribbean and Pacific States.

() Where maize originating in the ACP is imported into the Community the levy is reduced by ECU 2,186/tonne. .

() Where millet and sorghum originating in the ACP is imported into the Community the levy is applied in
accordance with Regulation (EEC) No 715/90.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by ECU 0,7245/tonne.

() The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that country to the
Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 (OJ No L 142, 9. 6. 1977, p. 10), as last
amended by Regulation (EEC) No 1902/92 (O] No L 192, 11. 7. 1992, p. 3), and Commission Regulation (EEC)
No 2622/71 (O] No L 271, 10. 12. 1971 p. 22), as amended by Regulation (EEC) No 560/91 (O] No L 62, 8. 3.
1991, p. 26).

() The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product falling within CN code 1008 90 10
(triticale).

(*) No levy applies to OCT originating products according to Article 101 (1) of Decision 91/482/EEC.

(°) Products falling within this code, imported from Poland or Hungary under the Agreements concluded between
those countries and the Community and under the Interim Agreement between the Czech Republic, the Slovak
Republic, Bulgaria and Romania and the Community and in respect of which EUR.1 certificates issued in
accordance with amended Regulation (EC) No 121/94 or amended Regulation (EC) No 335/94 have been
presented, are subject to the levies set out in the Annex to that Regulation.

() In accordance with Council Regulation (EEC) No 1180/77 this levy is reduced by ECU 6,569 per tonne for
products originating in Turkey.

(") The levy for the products falling within this code in accordance with Regulation (EC) No 774/94 is restricted
under the conditions of this Regulation.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 900/95
of 24 April 1995

establishing the standard import values for determining the entry price of
certain fruit and vegetables

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Commission Regulation (EC) No
3223/94 of 21 December 1994, on detailed rules for the
application of the import arrangements for fruit and
vegetables ('), as amended by Regulation (EC) No
553/95(), and in particular Article 4 (1) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the units of account on the
conversion rates to be applied with the purposes of the
common agricultural policy (®), as last amended by Regu-
lation (EC) No 150/95 (*), and in particular Article 3 (3)
thereof,

Whereas Regulation (EC) No 3223/94 lays down,
pursuant to the outcome of the Uruguay Round multila-
teral trade negotiations, the criteria whereby the Commis-

sion fixes the standard values for imports from third
countries, in respect of the products and periods stipu-
lated in the Annex thereto;

Whereas, in compliance with the above criteria, the stan-
dard import values must be fixed at the levels set out in
the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The standard import values referred to in Article 4 of

Regulation (EC) No 3223/94 shall be fixed as indicated in
the Annex hereto.

Article 2
This Regulation shall enter into force on 25 April 1995.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 April 1995.

() OJ No L 337, 24. 12. 1994, p. 66.
() O] No L $6, 14. 3. 1995, p. 1.
() O] No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
() OJ No L 22, 31. 1. 1995, p. 1.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 24 April 1995 establishing the standard import values for
determining the entry price of certain fruit and vegetables

(ECU/100 kg)

CN code Third country code () sm“d’v;‘:uiemwn

0702 00 20 052 86,6
060 80,2
204 70,4
212 1179
624 - 1109
999 93,2

07070015 - i 052 472
053 1669
060 39,2
066 750
068 73,8
204 49,1
624 207,3
995 94,1

0709 90 75 052 129.7
204 77,5
624 _ 196,3
999 134,5

(") Country nomenclature as fixed by Commission Regulation (EC) No 3079/94 (O] No L 325, 17. 12. 1994, p. 17).
Code ‘999" stands for ‘of other origin.’
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COMMISSION REGULATION (EC) No 901/95
of 24 April 1995
fixing the agricultural conversion rates

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the unit of account and the
conversion rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (), as last amended by Regu-
lation (EC) No 150/95 (3, and in particular Article 3 (1)
thereof,

Whereas the agricultural conversion rates were fixed by
Commission Regulation (EC) No 835/95 (% ;

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 3813/92
provides that, subject to confirmation periods being trig-
gered, the agricultural conversion rate for a currency is to
be adjusted where the monetary gap between it and the
representative market rate exceeds certain levels ;

Whereas the representative market rates are determined
on the basis of basic reference periods or, where appli-
cable, confirmation periods, established in accordance
with Article 2 of Commission Regulation (EEC) No
1068/93 of 30 April 1993 on detailed rules for deter-
mining and applying the agricultural conversion rates (%),
as last amended by Regulation (EC) No 157/95();
whereas paragraph 2 of that Article provides that, in cases
where the absolute value of the difference between the
monetary gaps in two Member States, calculated from the
average of the ecu rates for three consecutive quotation
days, exceeds six points, the representative market rates
are to be adjusted on the basis of the three quotation days
in question ;

Whereas the confirmation period that began on 26 March
1995 ends on 24 April 1995 in accordance with Article 1
of Commission Regulation (EC) No 758/95 of 3 April
1995 laying down special rules for fixing agricultural
conversion rates () ;

Whereas, as a consequence of the exchange rates recorded
from 15 to 24 April 1995, and the application of Article 2
of Regulation (EC) No 758/95 it is necessary to fix a new

(') O] No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
() OJ No L 22, 31. 1. 1995, p. 1.
() OJ No L 84, 14. 4. 1995, p. 3.
() OJ No L 108, 1. 5. 1993, p. 106.
() OJ No L 24, 1. 2. 1995, p. 1.
(®) OJ No L 75, 4. 4. 1995, p. 11.

agricultural conversion rate for the Italian lira, the
Swedish krona and the pound sterling ;

Whereas Article 15 (2) of Regulation (EEC) No 1068/93
provides that an agricultural conversion rate fixed in
advance is to be adjusted if the gap between that rate and
the agricultural conversion rate in force at the time of the
operative event applicable for the amount concerned
exceeds four points; whereas, in that event, the agricul-
tural conversion rate fixed in advance is brought more
closely into line with the rate in force, up to the level of a
gap of four points with that rate ; whereas the rate which
replaces the agricultural conversion rate fixed in advance
should be specified,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The agricultural conversion rates are fixed in Annex 1
hereto.

Article 2

1. In the case referred to in Article 15 (3) of Regulation

-(EEC) No 1068/93, the agricultural conversion rate fixed

in advance shall be replaced by the ecu rate for the
currency concerned, shown in Annex II:

— Table A, where the latter rate is higher than the rate
fixed in advance,

— Table B, where the latter rate is lower than the rate
fixed in advance.

2. However, in the case of agricultural conversion rates
fixed in advance before 1 February 1995, the ecu rates
listed in Annex II shall be replaced by those set out in
Annex IIL

Article 3

_ Regulation (EC) No 835/95 is hereby repealed.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 25 April 1995.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 April 1995.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission

ANNEX I

Agricultural conversion rates

ECU 1 = 40,8337
7,74166
1,94962

302,837

198,202
6,61023
5,88000
2,19672

0,829498

2311,19
13,7190
170,165
991834

Belgian and
Luxembourg francs
Danish kroner
German marks

- Greek drachmas

Portuguese escudos
French francs
Finnish marks
Dutch guilders
Irish punt

Italian lire
Austrian schillings
Spanish pesetas
Swedish kroner

0,836385 Pound sterling

ANNEX IT

Agricultural conversion rates fixed in advance and adjusted

Table A Table B
ECU 1 = 39,2632  Belgian and ECU1 = 42,5351 Belgian and
. Luxembourg francs Luxembourg francs
744390 Danish kroner 8,06423 Danish kroner
1,87463 German marks 2,03085 German marks
291,189 Greek drachmas 315,455 Greek drachmas
190,579 Portuguese escudos 206,460 Portuguese escudos
6,35599  French francs 6,88566 French francs
5,65385 Finnish marks 6,12500 Finnish marks
2,11223  Dutch guilders 2,28825 Dutch guilders
0,797594 Irish punt 0,864060 Irish punt
222230 Italian lire 2,407,49 Italian lire
13,1913 Austrian schillings 14,2906 Austrian schillings
163,620  Spanish pesetas 177,255 Spanish pesetas
9,53687 Swedish kroner 10,3316 Swedish kroner
0,804216 Pound sterling 0,871234 Pound sterling
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ANNEX IIT

Agricultural conversion rates fixed in advance and adjusted where they were fixed in advance
before 1 February 1995

Table A Table B
ECU1 = 47,4107 Belgian and ECU1 = 51,3615 Belgian and
Lugembourg francs Luxembourg francs
8,98858 Danish kroner 9,73763  Danish kroner
2,26363 ~ German marks 245227 German marks
351,613 Greek drachmas 380,915 Greek drachmas
230,126 Portuguese escudos 249,302 Portuguese escudos
.7,67492  French francs 8,31450 French francs
6,82707  Finnish marks 7,39599  Finnish marks
2,55054 Dutch guilders . 2,76308 Dutch guilders
0,963102 Irish punt 1,04336  Irish punt
2 683,45 Italian lire 2 907,07 Italian lire
15,9286 Austrian schillings 17,2560 Austrian schillings
197,573 Spanish pesetas : 214,037 Spanish pesetas
11,5159 Swedish kroner 12,4755 Swedish kroner
0,971098 Pound sterling 1,05202 Pound sterling
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 10 April 1995

approving the plan for the approval of establishments for the purposes of
intra-Community trade in poultry and hatching eggs submitted by Sweden

(Only the Swedish text is authentic)

(Text with EEA relevance)

(95/141/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Directive 90/539/EEC of 15
October 1990, on animal health conditions governing
intra-Community trade in, and imports from third coun-
tries of, poultry and hatching eggs ('), as last amended by
the Act of Accession of Austria, Finland and Sweden, and
in particular Article 3 (2) thereof,

Whereas by letter dated 23 February 1995 Sweden trans-
mitted a plan to the Commission ;

Whereas the plan has been examined and found to meet
the requirements of Directive 90/539/EEC, and in parti-
cular Annex II thereof;

Whereas the measures provided for in this Decision are in
accordance with the opinion of the Standing Veterinary
Committee,

() OJ No L 303, 31. 10. 1990, p. .

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The plan submitted by Sweden for the approval of estab-
lishments for the purposes of intra-Community trade in
poultry and hatching eggs is hereby approved.

Article 2

Sweden shall bring into force by 1 April 1995 the laws,
regulations and administrative provisions for implementa-
tion of the plan referred to in Article 1.

Article 3

This Decision is addressed to the Kingdom of Sweden.

Done at Brussels, 10 April 1995.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 11 April 1995

amending Commission Decision 94/652/EC establishing the inventory and
distribution of tasks to be undertaken with the framework of cooperation by
Member States in the scientific examination of questions relating to food

(95/142/EC)

* THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Directive 93/5/EEC of 25
February 1993 on assistance to the Commission and
cooperation by the Member States in the scientific exami-
nation of questions relating to food ('), and in particular
Article 3 thereof,

Whereas Commission Decision 94/458/EC (%) has laid
down rules on the administrative management of coope-
ration in the scientific examination of questions relating
to food;

Whereas Commission Decision 94/652/EC () has estab-
lished the inventory and distribution of tasks to be under-
taken within the framework of cooperation by Member
States in the scientific examination of questions relating
to food; whereas Article 3 of Directive 93/5/EEC
provides for the updating at least every six months of the
inventory and distribution of tasks;

Whereas the inventory of tasks should be etablished and
updated having regard to the needs for the protection of
public health within the Community and the require-
ments of Community legislation in the foodstuffs sector ;

Whereas the tasks should be distributed -having regard to
the scientific expertise and resources available within the

() OJ No L 52, 4. 3. 1993, p. 18.
() OJ No L 189, 23. 7. 1994, p. 84.
() OJ No L 253, 29. 9. 1994, p. 29.

Member States and in particular, within the institutes
which will be participating in the scientific cooperation ;

Whereas the measures provided for by this Decision are
in accordance with the opinion of the Standing
Committee for Food,

- HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Annex to Decision 94/652/EC  establishing the
inventory and distribution of tasks to be undertaken
within the framework of cooperation by Member States in
the scientific examination of questions relating to food is
hereby replaced by the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 11 April 1995.

For the Commission
Martin BANGEMANN

Member of the Commission



25. 4. 95 Official Journal of the European Communities No L 92/27
ANNEX
INVENTORY OF TASKS TO BE UNDERTAKEN BY MEMBER STATES WITHIN THE
FRAMEWORK OF COOPERATION BY THE MEMBER STATES IN THE SCIENTIFIC EXAMI-
NATION OF QUESTIONS RELATING TO FOOD
Member States
‘Subject, nature and extent of the task to which the task Time limit for completion
is distributed
1. Flavouring substances
1.1. Chemically defined flavouring substances Denmark (coordinator) 30 June 1997
. . | Germany, Spain, France, Italy, Nether-
To prepare reports for the safety evaluation of chemi- ¥s SPAIT, » 1Y
cally defined flavouring substances ; lands, United Kingdom
To establish and maintain a physical and electronic
archive of the available toxicological and exposure data
for the substances concerned
2. Microbiology
2.1.  Microbiological criteria France (coordinator) 31 December 1996
Collation of scientific and methodological information IBeigiu;n, IDlenma;\rIk, hGolsm;any, ASpai.n,
with a view to the assessment of microbiological risks for | 1o 0<% taly, Detherlands, = Austria,
certain foodstuffs. qutugal, Finland, Sweden, United
Kingdom
22.  Studies related to Temperature Control United Kingdom (coordinator) 31 October 1995
. ‘ I . Denmark, Germany, Spain, France
Study of the behaviour of pathogenic micro-organisms ? Y, opain, L
over time and at various temperatures for a variety of {:rlelfnck SItalX’ Netherlands, Austria,
foods likely to support the growth of such organisms. 1niand, sweden
3. Contaminants
3.1. General questions

3.1.1. Unscheduled and urgent questions

3.2.

To coordinate the collection of data in the Member
States required for risk assessment by the Scientific
Committee for Food in response to unscheduled and
urgent questions related to food contaminants

Specific questions

To prepare reports for SCF risk evaluation of specific
contaminants with particular reference to dietary expo-
sure in each Member State.

3.2.1. Aflatoxins

3.2.2. Ochratoxin A

Italy, United Kingdom (overall coordi-
nators)

All the Member States

United Kingdom (coordinator)

Belgium, Denmark, Germany, Spain,
France, Ireland, Italy, Netherlands,
Austria, Portugal, Sweden

Denmark (coordinator)

Belgium, Germany, Spain, France,
Ireland, Italy, Netherlands, Austria,
Finland, Sweden, United Kingdom

30 June 1997

31 Decembér 1995

31 December 1995
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Subject, nature and extent of the task

Member States
to which the task
is distributed

Time limit for completion

3.2.3. Nitrate

3.24. Cadmium

Spain (coordinator)
Belgium, Denmark, Germany, France,

Ireland, Italy, Netherlands, Austria,
Portugal, Finland, Sweden, United
Kingdom

Italy (coordinator)

Belgium, Denmark, Germany, Greece,
Spain, France, Ireland, Netherlands,
Austria, Portugal, Finland, Sweden,
United Kingdom

31 December 1995

31 December 1995

4.2.

Intake and exposure assessments

Study of food consumption data bases in the European
Union

Improvement in the knowledge of food consumption
with a view to the protection of public health, by means
of exchanges and collaboration between data-base mana-

gers.

Development of methodologies for the assessment of the
dietary intake of food additives

Development of systems for the monitoring of food
additive consumption and usage in the Member States in
support of the requirement of Directive 89/107/EEC and
its specific directives on colours, sweeteners and miscel-
laneous additives.

Ireland (coordinator)

Belgium, Denmark, Spain, France, Italy,
Netherlands, Austria, Portugal, Finland,
Sweden, United Kingdom

United Kingdom (coordinator)

Denmark, Spain, France, Ireland, Italy,
Netherlands, Austria, Finland, Sweden

31 July 1996

31 March 1996

7.

7.1.

Nutrition, allergies and health

Examination of scientific aspects of the addition of
nutrients to food stuffs

7.1.1. Vitamins and minerals

70120 s crereneinene

Netherlands (coordinator)

Denmark, Germany, Spain,
Ireland, Austria, Finland,
United Kingdom

France,
Sweden,

31 December 1995
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COMMISSION DECISION
of 18 April 1995

establishing, for the period 1995 to 1999 in Sweden, the list of rural areas under
Objective 5b as defined by Council Regulation (EEC) No 2052/88

{Text with EEA relevance)

(95/143/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2052/88
of 24 June 1988 on the tasks of the Structural Funds and
their effectiveness and the coordination of their activities
between themselves and with the operations of the Euro-
pean Investment Bank and the other existing financial
instruments (*), as last amended by Regulation (EC) No
3193/94 (%), and in particular Article 11a (3) thereof,

Whereas in accordance with Article 11a (3) of Regulation
(EEC) No 2052/88, the new Member State concerned has
proposed to the Commission the list of areas which it
considers should be eligible under Objective 5b and has
provided the Commission with all the information neces-
sary to this end;

Whereas the areas that may receive Community assistance
under Objective Sb must meet the criteria laid down in
Article 11a of Regulation (EEC) No 2052/88;

Whereas the Commission and Kingdom of Sweden must
ensure that the aid is effectively concentrated on the areas
suffering from the most severe rural development
problems ; :

Whereas the areas listed in the Annex to this Decision
meet the selection criteria of Article 11a of Regulation

() OJ No L 185, 15. 7. 1988, p. 9.
() OJ No L 337, 24. 12. 1994, p. 11.

(EEC) No 2052/88 ; whereas they have been identified as
the areas suffering from the most severe rural develop-
ment problems ;

Whereas the measures provided for in this Decision are in
accordance with the opinion of the Committee on Agri-
cultural Structures and Rural Development,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

For the period 1995 to 1999 in Sweden, the rural areas
eligible under Objective 5b as defined by Regulation
(EEC) No 2052/88 shall be those listed in the Annex
hereto.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 18 April 1995.

For the Commission
Franz FISCHLER

- Member of the Commission
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ANEXO0 — BILAG — ANHANG — I[TAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO —
BIJLAGE — ANEXO — LIITE — BILAGA

LISTA DE ZONAS ELEGIBLES PARA EL OBJETIVO N° 5b)
FORTEGNELSE OVER STOTTEBERETTIGEDE OMRADER I HENHOLD TIL MAL Nr. 5 b)
VERZEICHNIS DER ZUR FORDERUNG NACH ZIEL 5b ABGEGRENZTEN GEBIETE
KATAAOI'OX TON EMIAEEIMQON TEPIOXQN TOY ETOXOY apid. 56)

LIST OF AREAS ELIGIBLE UNDER OBJECTIVE 5b
LISTE DES ZONES ELIGIBLES AU TITRE DE L’OBJECTIF N° 5b)
ELENCO DELLE AREE SELEZIONATE PER L'OBIETTIVO 5 b)

LIJST VAN DE UITGEBREIDE GEBIEDEN ONDER DOELSTELLING 5b)
LISTA DE AREAS ELEGIVEIS AO ABRIGO DO OBJECTIVO N?¢ 5b)
LUETTELO 5b TAVOITTEEN MUKAISISTA ALUEISTA
FORTECKNING OVER STODBERATTIGADE OMRADEN ENLIGT MAL 5b

CODIGOS EMPLEADOS / TEGNFORKLARING / ZEICHENERKLARUNG / ETIITPA®H / LEGEND /
LEGENDE / LEGENDA / VERKLARING VAN DE AFKORTINGEN / LEGENDA / KOODI / TEXT

sV SUECIA / SVERIGE / SCHWEDEN / EOYHAIA / SWEDEN / SUEDE / SVEZIA /
ZWEDEN / SUECIA / RUOTSI / SVERIGE

(A) — Gnicamente los municipios (cantons, comarcas, wards, districts, parishes, frazioni)
— kun kommunerne (cantons, comarcas, wards, districts, parishes, frazioni)
— nur die Gemeinden (cantons, comarcas, wards, district_s, parishes, frazioni)
— pdvov ot dfjpor/kovotnteg (cantons, comarcas, wards, districts, parishes, frazioni)
— only the communes (cantons, comarcas, wards, districts, parishes, frazioni)
— seules les communes (cantons, comarcas, wards, districts, parishes, frazioni)
— limitatamente ai comuni (cantons, comarcas, wards, districts, parishes, frazioni)
— enkel de gemeenten (cantons, comarcas, wards, districts, parishes, frazioni)
— apenas 0s municipios (cantons; comarcas, wards, districts, parishes, frazioni)
— vain seuraavat kunnat (cantons, comarcas, wards, districts, parishes, frazioni)

— endast kommunerna (cantons, comarcas, wards, districts, parishes, frazioni)
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SV (SVERIGE)
STOCKHOLM
Lin STOCKHOLMS . {A) endast kommunerna :
Osteraker (Ingmarsd, Vittersé / Siard, Ljusterd, O Lagnd, V Langs, Husars,

OSTRA MELLANSVERIGE

Lén

Lin

Lin

Lin

Séarso, Nisslingen / Hallonstenarna / Brotté / Ed6 6 / Ed6 / N
Lingholmen / Séderdn / Hummelmora, Orsé, Koholmen /
Alskiret / L Mosson / Figlard / Mjolkén, Applard)

Varmdo (Idholmen / Vérholma / Bjurén / Grand / Trisko / Grinda / St
Betso / Sippson / Viggso, Gillno, Lidna, Trisko-Storso, Svartso,
Hjilmé, Moja, Sédermdja, Stora Tornd, Loka 6, Hemo, Tjago,
Korso, Triskod, Sandén, Hard, Storén / Ladholmen / Aspén /
Storé / Hasselé / Ekné / Hasselkobben, Sollenkroka / Arbodadn
/ Kalvholmen-Galtholmen, Granholmen, N. Stavsudda, S
Stavsudda, Skarp-Runmard, Runmaré / Stordn, Tringholmen,
Karkls, N3mdé, Bullerdn, Uvén, Lilla Nassa, Orrén / Ekholmen
/ Morts / Langviksskar / Biskopsén / Jungfruskar / Villinge /
Boskapsoén / Gillinge / Tistronskir, Madero)

Ekerd (Adelss, Bjorks, Kurdn, Kungshatt)

Haninge (Grin6 / Aspon / Korsholmen / -Kalvholmen / Jutholmen,
Fiversitrabn / Genbote / St Segholmen / Figlaré / Priston /
Melfjird / Huvudskir, Ornd, Bjorko, Fjirdlang, Uts, Rind, Aspon
/ Als / Norrds / Nittars / Millsten / Bodskir, Kymends,
Bjornholmen / Vitsgarn / Langgarn)

Tyreso (Harsd)

Upplands-Bro  (Davensd)

Stockholm (Lombar6n)

Sodertilje (Oaxen, Fifang, Riddn, Jurstaholm, Hamnskir, Ledarén)

Nacka (Gaso, Tegelodn)

Vaxholm (Skarpo, Rindo, Tynningd / Ramso)

Norrtilje (Arholma, Id6 / Stridsholmen-Krokholmen, Edsgarn, Lidén /
Gissling® / St Enskar, Graddo / Asken, Tjocks, Fejan, Sundskir /
Sdderarms fyrplats, Norrmansé / Stomnard, Graskd, Norrova,
Séderora, Svartloga, Rodloga / Langskar, Blido, Yxlan, Hogmarso,
Hemmard / Rickné / Aspé / Loparé / Viringsd, Grand /
Skilbottna / Sv Hégarna, Rérskiret / Kilsé / Ormoén)

Nynishamn (Bedarén, Oja / Landsort, Krokskr, Jéi‘ﬂotta)

UPPSALA N

Enkoping (Arnd, Bryggholmen, Flatgarn)

Osthammar (Griso, Ravsten, St Risten, L Risten, Sladdarén, Ormon, Vissaron,
Orskir, Klykskir, Ersholmen, Linss, Filon)

SODERMANLANDS

Nykoping (Sav6, Lango, Ringsd, Hartsd, Krampd, Régon)

Ozxeldsund (Furén)

Katrineholm (Takenon)

Strangnas (Tynnelso, Ringso)

Trosa (Galon, Hoko, Fagels, Hino, Asko)

OSTERGOTLANDS

Odeshog

Ydre

Kinda

Boxholm

Valdermarsvik

Norrkoping (Grinso, Hasto, Ark6, L Rimmo)

Séderkdping (Aspsja / Bjorkd / Lingd / Lindholmen, Risé, Aspholm, St
Rimmd, Ttrinnd / Rams6, Missjé, Vinso, Kallsd, Skafto /
Korsholma, Asp6, Lammskar, Hinds, Holma)

OREBRO

Orebro (Vinén)

VASTMANLANDS

Visteras (Aggir6, Almo-Linds, Ridon, Lingholmen)

@A)

endast kommunerna :

‘(A) endast kommunerna :

(A) endast kommunerna:

(A) endast kommunerna:

(A) endast kommunerna :
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SMALAND MED OARNA
Lén

Lin

Lén
SYDSVERIGE

Lén

Léin
VASTISVERIGE

Lin

Léan

Lin

Arboga (Valen)
JONKOPINGS
Aneby

Jonkoping

Nissjo

Savsjo

Vetlanda

Eksijo

Tranas
KRONOBERGS
Uppvidinge -
Lessebo

Tingsryd
KALMAR
Hogsby
Morbylinga
Hultsfred
Mbonsteras

(Visingso)

(V3llo)
Oskarshamn (Hund, Hamn®, Ald, Vind, Strupd, Ord, Marsd, Runnd, St Bergd)
Vistervik

Vimmerby

Borgholm

GOTLANDS

BLEKINGE

Karlskrona (Aspo, Ytteron / Hastholmen, Inléngan, Stenshamn / Utlingan,

Ungskir, Langtren)
(Saltirna)

(Tarn6, Boko, Yttre Eko)
(Hano)

Ronneby
Karlshamn
Solvesborg
MALMOHUS
Landskrona (Ven)
HALLANDS
Varberg (Vendelso)
Kungsbacka (Nidingen)

GOTEBORGS
& BOHUS

Ockers (Fots, Hono, Ockers, Halss, Kalvsund, Bjoérks, Rors, Hyppeln,

Kills-Knippla, Gréts)
(Stora Dyron, Astol, Hirén, Riss, Lilla Brattsn, Tjornekalv)
(Lyrdn, Kiaringén, Gullholmen / Hérmand, Mals, Flato)

Tjorn
Orust
Sotenidis
Munkedal
Tanum

Goteborg Stora

(Asperd, Briannd, Kopstadsd, Styrsd, Vargd, Donso,

Mosskullen, Vrangd)

(Marstrands.é}, Gillholmen, Brunskir,
Klaver6én, Algon, Bratton, Lovén)
(Stora Korné, Lilla Korné)

Kungilv Fjallsholmen, Langs,

Lysekil
Stromstad
ALVSBORGS
Dals-Ed
Fargelanda
Bengtfors
Mellerud

Amal

(A) endast kommunerna:

(A) endast kommunerna :

(A) endast kommunerna:

(A) endast kommunerna:

(A) endast kommunerna:

(A) endast kommunerna :

(A) endast kommunerna:

(A) endast kommunerna :
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Lin

NORRA MELLANSVERIGE

Lin

SKARABORGS _ : (A) endast kommunerna :

Mariestad {Brommon)

VARMLANDS - (A) endast kommunerna :
Eda :

Arjang

Sunﬁe .

Karlstad (Jéveron, Asundaén)

Kristinehamn  (Valén)

Arvika

Siffle

KOPPAR- . ,
BERGS (A) endast kommunerna :

Gagnef

" Leksand

Lin

MELLERSTA NORRLAND

Léin

OVRE NORRLAND

Lin

Lin

Rittvik

Mora

GAVLEBORGS (A) endast kommunerna :-
Ockelbo

Ovaniker

Nordanstig

S6derhamn

Bollnis

Hudiksvall

VASTERNORRLANDS (A) endast kommunerna:
Hirnésand (Hemsd, Lungdn)
Ornskdldsvik ~ (Ullvén, Malmén /- Trysunda)

VASTERBOTTENS : (A) endast kommunerna :

Nordmaling

Robertfors

Vinnis

Umed (Holmén, Norrbyskar)

NORRBOTTENS - (A) endast kommunerna :
Luled (St Brandon, Sandon, Altappen, junkon, Degeron, Kilkholmen,

Léngon, Hinderson)




No L 92/34

Official Journal of the European Communities

25. 4. 95

"CORRIGENDA

Corrigendum to Commission Regulation (EC) No 3115/94 of 20 December 1994 amending
Annexes I and II to Council Regulation (EEC) No 2658/87 on the tariff and statistical
nomenclature and on the Common Customs Tariff

(Official Journal of the European Communities No L 345 of 31 December 1994)

On page 83, subheading 0803 00 19, column 3, delete the reference to footnote 2 and delete the foot-
note.

On page 145, subheading 190220 10, column 4:

for: 17,

read: ‘153.

On page 218, subheading 2818 20 00, column 4:
for: 55,

read: ‘S4.

On page 230, subheading 2901 21 10, column 2:
for:  ‘For use a power or heating fuel’,

read: ‘For use as a power or heating fuel’;
and subheading 2901 22, column 2:

for:  ‘Propene (propulene)?,

read: ‘Propene (propylene)?.

On page 232, subheading 2903 40 50, column 2:
for:  ‘Chloropentafluoroethanes’,

read : ‘Chloropentafluoroethane’.

On page 233, subheading 2903 40 91, column 2:
for:  ‘Bromochlorodifluoromethanes’,

read : ‘Bromochlorodifluoromethane’.

On page 236, subheading 2909 30 31 :

for:  ‘Pentabromodiphenyloxyde’,

read: ‘Pentabromodiphenyl ether’.

On page 248, subheading 2934 90 30, column 2:
for:  ‘Chlorpothixene (INNY,

read: ‘Chlorprothixene (INNY.

On page 533, subheading 7609 00 00, column 4 :

for: ‘68,

read: ‘7.

On page 546, subheading 8104 90 00, column 4:
for: 53,

read: ‘S.

On page 548, subheading 8112 40 90, column 4:
for: ‘3,

read: ‘47 ;

and subheading 8112 91 89, column 4:

for: 22,

read: ‘1,7.

On page 605, subheading 8473 30 10, column 4:
for: 36, ‘

read: ‘38

On page 626, subheading 8517 10 00, column 4:
for: ‘6, '

read: ‘7,5 ;

subheading 8517 20 00, column 4:

for: 67,

read: ‘7,5;

subheading 8517 30 00, column 4:

for: ‘6,7,

read: ‘7.5 ;
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and subheading 8517 40 00, column 4 :

for: ‘44

read: °‘46.

On page 793, delete the following line :
292519 20 000077-67-8 ethosuximide’;

and subheading 2925 19 80, columns 2 and 3, after ‘ciproximide’, insert the following line .
‘000077-67-8 ethosuximide’.

On pages 802 to 804, column 1:
for: 293290 80",
read: ‘293290 90°.

On page 855, subheading 293500 00, columns 2 and 3, delete the following line :
‘032797-92-5 glipentide’; ,

and subheading 2935 00 00, columns 2 and 3, after ‘glisamuride’, insert the following line :
‘032797-92-5 glisentide’. -

On page 864, subheading 2937 99 00, column 2, against ‘pegaldesleukin’ :
for:  ‘075345-27-6,
read: ‘000000-00-0’.

On page 879, delete the following line :

‘3906 90 009003-97-8 polycarbophil’; v

subheading 3906 90 00, columns 2 and 3, after ‘carbomer’, insert the following line:
‘009003-97-8 polycarbophil’; '

and column 1:

for: ‘3909 10°,

read: 39091000’

On page 888, columns 1 and 2:

for: ‘2910 90 90 51718-70-8’,

read: 29109000 56718-70-8;

subheading 2911 00 00, column 2, third product :

for:  *2062-77-3,

read: ‘20627-73-0’;

and subheading 2914 50 00, column 3:

for:  ‘9-beta,11-beta-epoxy-17-alpha,21-dihydroxy-16-beta-methylene-pregna-1,4-diene-3,20-dione’,
read: ‘9-beta,11-beta-epoxy-17-alpha,21-dihydroxy-16-beta-methylenepregna-1,4-diene-3,20-dione’.
On page 890, column 1:

for: ‘293290 80’,

read: ‘29329050’

On page 891, subheading 2933 59 90, columns 2 and 3 after the ninth item insert the following :
‘052605-52-4 1-(3-chlorophenyl)-4-(3-chloropropyl)piperazine monohydrochloride’;
subheading 2933 90 50, columns 2 and 3, above the first item insert the following:
‘256-96-2 SH-dibenz]b,flazepine’;

subheading 2933 90 80, columns 2 and 3, delete the following line :

‘256-96-2 SH-dibenz]b,flazepine’;

and subheading 2933 90 80, column 3 ninth item :

for:  ‘14{N24(S)}-1-ethoxycarbonyl-3-phenylpropyl}-Né-trifluoroacetyllysyljproline’,

read: ‘1-{N2{(S)-1-ethoxycarbonyl-3-phenylpropyl]-N¢-trifluoroacetyllysyljproline’.

On page 892, subheading 2933 90 80, column 3, penultimate line:

for:  ‘Né-trifluoroacetyl-L-lysyl-L-proline’,

read: ‘Neé-trifluoroacetyl-L-lysyl-L-proline’;

and subheading 2933 90 80, column 3, last line:

for:  ‘Né-trifluoroacetyl-L-lysyl-L-proline p-toluenesulfonate’,
read: ‘Né-trifluoroacetyl-L-lysyl-L-proline p-toluenesulfonate’.
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